
Clan 4. 
Dobavljae garantuje Ugovornorn organu da u poslovanju sa hranom provodi redovan sistem kontrole sigurnosti hrane 
prema odredbama Zakona o hrani (,,Sluzbeni glasnik BiH" br. 50/04), odredbama Pravilnika o higijeni hrane 
(,,Sluzbeni glasnik BiH" br. 4113) i odredbama Pravilnika o higijeni hrane zivotinjskog porijekla (,,Slt1zbeni glasnik 
BiH .. br.103112), da ispunjavanju propisane zdravstvene uvjete za objekat, oprernu i vozila namijenjena za 
proizvodnju, skladistenje, cuvanje i distribuciju proizvoda iz predmetne nabavke u skladu sa Pravilnikom o higijeni 
hrane, te da vrsi redovnu dezinfekciju, dezinsekciju i deratizaciju objekata, opreme i vozila. 

U slucaju znacajnijih promjena na rrzistu, koje uticu na cijene robe koja ja predmet nabavke, sto podrazumijeva vise 
ili nize cijene u odnosu na cijene precizirane Ponudom dobavljaca, ugovorne strane zadrzavaju pravo da pismenom 
obaviiescu otkazu ovaj Ugovor i Okvirni sporazum. 

Ugovorno strane su saglasne da se u periodu vazenja ovog Ugovora, jedinicne cijene robe precizirane u Ponudi 
Dobavljafa, neee mijenjati. 

Clan 3. 

Ugovorni organ zadrzava pravo potpune iii djelimicne realizacije nabavke prema tenderskoj Specifikaciji i svojirn 
potrcbama. 

Ukupna kolicina i ukupna vrijednost ugovora za ugovoreni period se ne moze precizno utvrditi i planirati i zavisi od 
nastalih potreba U govornog organa u toku ugovorenog perioda, 

Maksimalna vrijednost ovog Ugovora bazirana je na maksimalnoj okvirnoj godisnjoj kolicini roba iz predmetne 
nabavke, koja se planira nabaviti u ugovorenom periodu. 

Clan 2. 
Ukupna maksimalna vrijednost ovog Ugovora bez PDV-a iznosi 48.634,00 KM odnosno sa ukljucenirn POV-om 
iznosi 56.901,78 KM. 

Clan I. 
Dobavljac se obavezuje dace Ugovornog organa kontinuirano snadbijevati ostalim prehrambenim proizvodima, u 
skladu sa potrebama iskazanim u Specifikaciji i zahtjevima iz Tenderske dokumentacije broj: 13-1072-1/19. od 
29.07.2019.godine, te uvjetima preciziranim Ponudom Dobavljaca od 18.09.2019. godine, a sve u skladu sa potrebama 
Ugovornog organa. 

UGOVOR 0 NABA VCI 
OSTALIH PREHRAMBENIH PROIZVODA 

dana 23. I 0.2019.godine, u Sarajevu, zakljucuju: 

1. KANTONALNA JAYNA USTANOVA ,,GERONTOLOSKI CENTAR" SARAJEVO, ul. Aleja Bosne 
srebrene br.7., Sarajevo, registrovan kod Kantonalnog suda u Sarajevu pod brojem UF/I-2260/97 od 
15.08.1997.god. i Opcinskog suda u Sarajevu Rjes. Br. 065-0-Rcg-07-000174 od 25.06.2007.god., 
identifikacijski broj kod Porezne uprave FBiH Kantonalni ured Sarajevo 420009225000 I, koga zastupa VD 
Direktorica Mr. Edisa Kanlic (u daljem tekstu: Ugovorni organ) 
I 

2. "VINO.JUG" d.o.o. iz Sarajeva, ul. lgmanska br. 2-4 ., rcgistrovan kod Opcinskog suda ti Sarajevu pod brojem 
065-0-Reg-12-003675 od 20.l l.2012., (rnaticni broj subjekta upisa: 65-01-1004-12, stari broj: 1-15532), 
identifikacijski bro j4200368260006 kod Porezne uprave Novo Sarajevo porezni broj: 01700077, 
identifikacijski broj obveznika PDV 200368260006, zastupa Elvira Resic u svojstu Direktorice ( u daljem 
tekstu: Dobavljac) 

Na osnovu clana 72. Zakona o javnim nabavkama u BiH, (,,SluZbcni glasnik BiH" broj: 39/14), a nakon provedenog 
otvorenog postupka javne nabavke raznih prehrambenih proizvoda za potrebe KJU ,,Gerontoloski centar" Sarajevo, 
pravosnazne Odluke o izboru najpovoljnijeg ponudaca, br.13-1072-8119 od 23.08.2019. god. i Okvirnog sporazuma 
br: 13-1072-18119 od 23.10.2019., ugovorne strane: 



' ---., 

Za svako kasnjenje u placanju Ugovomi organ se obavezuje da Dobavljacu pored glavnice, bez bilo kakve da1jnje 
opomene, plati zakonske kamate za kasnjenje, u visini stope zatezne kamate propisane zakonom. 

Placanje robe po ovom Ugovoru vrsit ce se u konvertibilnim markama. 

Ugovorni organ se obavezuje da ce placanje za isporucenu robu vrsiti u roku od 60 dana po prijemu fakture, na 
transakcijski racun Dobavljaca broj 1602000000452237 otvoren kod Vakufske banke d.d. Sarajevo. 

Clan 8. 
Ugovorne strane su saglasne da Dobavljac fakture za placanje ispostavlja do 30-og u miesecu za svu robu isporucenu 
u toku rnjeseca, a na osnovu otpremnih dokumenata (otpremnica) potvrdenih od strane Ugovomog organa da je roba 
preuzeta. 

U slucaju ponavljanja situacija iz stava I. ovog clana, Ugovorni organ zadrzava pravo da ovaj Ugovor raskine, uz 
prethodno pismeno upozorenje Dobavljacu na mogucnost raskida ugovora uz navedenje razloga za raskid. 

U slucaju povrata robe od strane Ugovornog organa zbog razloga navedenih u stavu 1.ovog clana, Dobavljac sc 
obavezuje da ce najkasnije naredni dan otkloniti razloge zbog kojih je izvrsen povrat robe i isporuciti odgovarajucu 
robu, 

Clan 7. 
U slucaju isporuke neodgovarajuce robe (koja nije predmet ponude Dobavljaca, niti predmet narudzbe) ili isporuke 
neodgovarajuce kolicine robe, Ugovomi organ zadrzava pravo da izvrsi povrat iste i da zahtijeva odgovarajucu 
isporuku. 

Ugovorne stranc su saglasne da Dobavljac isporuku robe vrsi vlastitim vozilima, na adresu Ugovornog organa, ulica 
Aleja Bosne srebrene br.7., te da se prilikom isporuke i prijema robe izvrsi zajednicki pregled robe. 

Dobavljac garantuje isporuku robe najkasnije u roku od 1 (jedan) dan od dana prijema narudzbe, i to do lO:OO sati 
ujutro, a za slucaj hitne potrebe najkasnije naredni dan po prijemu narudzbe, do 10:00 sati ujutro. 

Ugovorne strane su saglasne da se narudzba robe koja je predmet Ugovora, vrsi u dogovorn sa visim referentom za 
nabavku i skladistenje, i to radnim danima od ponedjeljka do petka, do 10:00 sati ujutro, na osnovu pismene 
narudzbenice koja ce se dostavljati dobavljacu prije isporukc robe, uz obavezne podatke o kolicini i vrsti robe. 
Za sluca] hitne potrebe narudzba robe ce se vrsiti prema potrebama Ugovornog organa radnim danima od ponedjeljka 
do petka, na osnovu pismene narudzbenice koja ce se dostavljati dobavljacu prije isporuke robe, najdalje do 1.0:00 sati 
ujutro, uz obavezne podatke o kolicini i vrsti robe. 

Dobavljac se obavezuje da ce predmetnu robu isporucivati kontinuirano, na osnovu pojedinacnih narudzbi, u skladu 
sa nastalim potrebama Ugovornog organa. 

Clan 6. 

Clan 5 . . 
Ugovorne strane su saglasne u pogledu uvjeta koje Dobavljac mora postovati prilikom isporuke robe: 

a) Dokumentacija - Svaka osoba koja sudjeluje u istovaru hrane mora kod sebe imati sanitarnu knjiZicu koju na 
trazenje odgovome osobe za prijem hrane, mora dati na uvid; 

b) Prevozna sredstva - Vozilo kojirn se vrsi prevoz i isporuka robe iz predmetne nabavke mora udovoljavati 
propisanim higijensko-sanitarnim uslovima, mora se vrsiti redovna dezinfckcija, mora biti uvijek cisto; 

c) Hrana kojaje predmet nabavke- Hrana mora biti u propisanoj i adekvatnoj oamjenskoj ambalazi (transportnoj 
i pojedinacnoj). Deklaracija mora biti na jednom od sluzbenih jezika koj i su u upotrebi u Bill. Ukoliko postoji 
kategorizacija i/ili klasa proizvoda iz predmetne nabavke prema kvaliteti, ista mora biti naznacena na 
deklaracij i. 

Dobavljac garantuje da ce svaki proizvod iz specifikacije isporucivati u skladu sa dostavljenom proizvodackom 
deklaracijom. 

Dobavljac garantuje zdravstvenu ispravnost isporucenih proizvoda, kao i odgovarajuci kvalitet. 



- 

lzradila: Mustafic Amra, strueni saradnik za javne nabavke~ 
Kontrolisala: Karie Amera, scf Sluzbe pravnih i opstih poslova __ ~ ~- _ 

Clan l 7. 

Clan 16. 
Sve eventual ne sporove koji nastanu u toku realizacije ovog U govora, ugovorne strane ce nastojati rijesiti sporazumno, 
a ukoliko tone bude moguce, za rjesavanje sporova nadlezan je Sud u Sarajevu. 

Clan 15. 
Otkazni rok po ovom Ugovoru je 30 dana, od dana prijema pismenog obavjestenja o otkazu Ugovora, a po isteku ovog 
roka, Ugovor se smatra raskinutim. 

Ugovorne strane mogu ovaj Ugovor raskinuti i prije njegovog isteka, ukoliko se neka od ugovornih strana ne bude 
pridrzavala njegovih odredaba, uz prethodno izmircnje svih obaveza nastalih po osnovu ovog Ugovora. 

Clan 14. 

Ugovorne strane se obavezuju na pridrzavanje zakonskih propisa, cuvanja poslovne tajnosti i pridrzavanja poslovnih 
obicaja. 

Clan 13. 

Ovaj Ugovor se zakljucuje na period od jedne godine i stupa na snagu danom potpisivanja obje ugovome strane. 
Clan 12. 

U svrhu izvrsenja ovog Ugovora Dobavljac nema pravo zaposljavati lica koja su ucestvovala u pripremi tenderskc 
dokumentacije ili koja SU ueestvovala U svojstvu predsjednika jjj clana kornisije za javne nabavke, najmanje sest 
mjeseci po zakljucenju istog. 

Clan 11. 

Pored prava iz stava 1. i stava 2. ovog clana, lJ govorn i organ ima pravo naknade stete, ako je ista prouzrokovana ovim 
neizvrsenjem iii zakasnjenjem. 
Ugovorni organ zadrzava pravo da u slucaju ponovljenog kasnjenja ili neizvrscnja ugovorenih obaveza ovaj Ugovor 
raskine. 

Clan 10. 
Svi uslovi iz tendcrskc dokumetacije broj: 13-1072-1/19 od 29.07.2019.godine i ponude Dobavljaca br. 18-9/2019 od 
19.08.2019.godine cine sastavni dio ovog Ugovora. 

Ugovorni organ se obavezuje da Dobavljaca odmah obavijesti o svakom neizvrsenju iii kasnjenju u izvrsenju 
ugovoren ih obaveza, na osnovu koje je Dobav ljac obavezan umanjiti iznos fakture za placanje u skladu sa stavom 1. i 
2. ovog clana. 

Ugovorne strane su saglasne da jc za sluca] neizvrsenja ugovorcnih obaveza Dobavljac duzan platiti Ugovornom 
organu ugovornu kaznu u iznosu od 5% odvrijednosti konkretne nabavke koja nije izvrsena, 

Clan 9. 
Ukoliko Dobavljac zakasni sa izvrsenjem ugovorenih obaveza, duzan je platiti Ugovornom organu, za svaki dan 
zakasnjcnja u izvrsenju ugovorenih obaveza, ugovomu kaznu u iznosu od 2% od vrijednosti konkretne nabavke sa 
kojom se zakasnilo. 

Ukoliko Ugovomi organ zakasni sa placanjcm, Dobavljac ima pravo, bez ikakve daljnje opomene, na posebnu naknadu 
u iznosu l 00,00 KM. 
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